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«Бий і тікай — не годиться. Якщо справді хочеш — треба міцно тримати! Зрозуміло!?»

«Гаеріон теж, як би це сказати, з дивинкою...»

«Хай це буде розкіш переможця. Гаеріон точно любить Наофумі, тож не ненавидь її»

«Зрозумів. І ще, Гаеріон, ти можеш не пам'ятати, бо була п'яна... але я прошу»

«Пам'ятаю, тож не хвилюйся. Гаеріон досягла мети, тож тепер виконає наступну як нову ціль»

«Так... прошу. Заради Мотоясу теж»


І суперниця вдарила себе кулаком у груди.


«Ну, те, що Дракон-сама, бог Шільдфріден, і Герой Щита, бог Шільтвельт, у добрих стосунках — це добре. Але цей факт із боку Шільтвельта може потім створити проблеми... Герою Щита варто було б бути обачнішим, хіба ні?»


Поки я стояв ошелешений, Батько мило розмовляв із суперницею, а Панда зробила таке зауваження.

Батько глянув на представника породи Шусаку, що чекав поруч, потім на суперницю, а суперниця подивилася на Панду.


«У-угу. Світова ситуація вже значно стабілізувалася, і кінець Хвиль уже видно... тож... пані Раса... я тобі не подобаюсь?»


На слова Батька Панда зітхнула.


«Ха... Тобі підходить така, як я?»

«Елмеро й Еклер теж, але ви такі надійні, і мені з вами дуже весело... тож...»

«Гаразд-гаразд, розумію. Я з самого початку брала на себе цю роль з усіма наслідками. Мене обрали Героєм Молота, тож якщо виключити обов'язок перед країною — ти не нудний, і, можливо, я непогана кандидатура, щоб нарешті осісти»


Сьогодні ввечері зайду до тебе в кімнату, — каже Панда.

Суперниця теж підштовхує Батька до Панди.


«Пандо! Все надто пізно! Треба було робити це раніше!»

«Заткнись! Скільки можна обзивати мене Пандою!»

«Е-ем...»

«М-м? Елмеро, про що розмова?»

«Пані Коу ще зарано про це чути»

«Гм... Мені, на жаль, через мою країну не можна в це втручатися...»


Слон і Еклер, пропустивши повз вуха цю розмову, швиденько взялися до їжі.


«Це розмова, в яку вплутана нудна політика дворян... Мотоясу-сама, Юкі віддана лише Мотоясу-самі!»

«Бу-у... Сакура не розуміє. Наофумі, а Сакура?»

«Абсолютно ні!»

«Нізащо!»


Сакура-тян — і з Батьком!?

Я цього ніколи не допущу!


«Бу-у»


Поки Сакура-тян надула губки й їла, я закричав із глибини душі.


«Батько — дурень!»


Я ж казав, що не можна віддавати суперниці свою цноту, а він віддав!

Більше не знаю його!

Уаааааааааааааааа!


...І так дні в цьому світі минали.

До речі, Батько, спираючись на мої думки та думки суперниці, намагався у великих руїнах філоріялів дістати щось схоже на Хвилинну стрілку Драконового Годинника, але не вийшло.

Так само, як і раніше, ми долали Хвилі, пройшли останню Хвилю... і світ став мирним...

Скільки часу минуло — так само незрозуміло.


...


.....


.......


Відправити Сакуру-тян до нареченого.


Ставитися до тигриці з прихильністю.


Вибір: відкат

Випадковий відкат ←


Перша координата · hard............ звірка............ звірка............ початок відкату——


...


.....


.......


Цей гострий біль, що пронизує тім'я!

Я згадав! Хоча це вже вдруге.


Круть-круть — я усвідомив, що почався новий цикл, і граційно приземлився.


«Це де...»


Судячи з відчуттів, мене, певно, штовхнули, коли я вперше зустрів Філоньку.

Батько, який усміхався, здавалося, клацнув язиком.


«Хрю-хрю-хрю-хрю»


Якась червона свиня галасує.

Як завжди, потворна.

Цього разу я її теж точно вб'ю, але треба зробити це трохи таємніше.

Бо через розбирання з нею в новому циклі в мене з'являється зайва морока.

Мені за це вже дісталося від Батька позаминулого циклу.


«Ґау——!?»

«...Гм?»


Я глянув у бік незнайомого голосу... Чомусь я в селі Рюто.

Дивно.

Якщо моя пам'ять не зраджує, доленосна зустріч із Філонькою була на лузі.


«Це де...?»


Тут Філонька, Батько й старша сестричка, а жителі села Рюто дивляться на мене з певною неприязню.

І чомусь червона свиня привела солдатів.

Тут її важко буде прибрати.


І... чомусь дракон і Філонька дивилися одне на одного, але, побачивши мене, він нахмурився.

Чомусь мені здається, що в ньому суперниця.

Такої сцени я ще не бачив? Це цикл, якого я зовсім не пам'ятаю.


«Що тут відбувається?»

«Ти про що?»


Треба якось розібратися в ситуації.


«Я-я від удару трохи... нічого не розумію...»

«Хрю-хрю-хрю-хрю! Хрю-хі-хрю-хрю!»


Червона свиня щось верещить, але я не розумію.

Однак, якщо я й далі називатиму Батька «Батьком», це може викликати підозру.

Тож називатиму його просто на ім'я.

І найкраще запитати в Батька.


«Наофумі, поясни... що сталося»

«Не хочу. Сиди собі з втраченою пам'яттю»


У-у... Батько надто суворий до мене.

Це зрозуміло, але... нічого не вдієш, спитаю в солдата, ігноруючи червону свиню.


«Що тут відбувається? Поясни мені. Від удару я втратив пам'ять...»


Солдат розгублено глянув на червону свиню, а потім заговорив:


«Герой Списа отримав від короля Олткрея землі й спробував керувати ними разом із пані Майн, але шпигун королівства передав пані Майн листа, і тоді вирішили влаштувати перегони між філоріялом Щита та бойовим драконом, дарованим Герою Списа, за право керувати селом. І коли Герой Списа наблизився до філоріяла, той його штовхнув»


Так-так... ситуація зрозуміла, але чи було таке?

Принаймні такого циклу в мене не було.


Але, якщо пригадати перший світ... а, так, Покидьок хотів дати мені винагороду.

Я тоді, замість земель, попросив, пам'ятаючи про зауваження старшої сестрички, купити рабів і відпустити їх на волю.

І ще пам'ятаю, що червона свиня тоді довго з кимось розгублено говорила.

Може, через якусь різницю в порядку дій щось змінилося?


Так чи інакше, у селі Рюто вже має бути правитель.

Таке право мені не потрібне.


Але... тут я раптом згадав, як минулого циклу Батько віддав суперниці свою цноту — і вони мило проводили час разом.


Переді мною — Філонька.

Безсумнівно, за кілька днів вона стане Філонькою.

Вона вже не схожа на Сакуру, а має вигляд Філоньки.

Тобто всі умови збігаються.


А в кишені... вся винагорода.


Як я зрозумів пізніше, саме про такі моменти кажуть «спокуса».


«Я згадав»


Я вдав, ніби отямився, підлаштовуючись під атмосферу, і з новою рішучістю попрямував до Батька, який сидів на Філоньці.


«Чого тобі? Сідай швидше»

«Якщо тверезо подумати, то в таких перегонах немає жодної потреби. Можна взагалі вважати, що я програв»

«Хрю-хрю-хі-хрю-хрю! Хрю-хрю-хрю!»


Червона свиня верещить, як різана!

Заткнися!

Певно, вона знову спровокувала Батька на безглузду сварку.

Я все бачу.

Тож мені зовсім не обов'язково в це вплутуватися.


«Щось у тебе дивні звороти. Що ти задумав?»

«Як прикро, що ви так думаєте. Хочу вибачитися за той випадок із Лафталією-тян і купити у вас філоріяла як компенсацію за моральну шкоду»

«Хтозна...»

«Ґау-ґау-ґау!»


Дракон ніби протестує, але ігнорую!

Я кинув усі свої гроші Батькові.


«Та кому я тобі продам—— продав»


Батько розгорнув гаманець, який я йому кинув... і погодився наосліп, злізши з Філоньки.

Батько з першого світу в моїй голові каже: «Ну... у цей період я ще не встиг сильно прив'язатися до Філо, тож якщо дати грошей — завагаюся». 

План спрацював!


«Ґуа!?»

«Що-о-о-о!?»


Старша сестричка скрикнула від подиву.


«Наофумі-сама, ви справді продасте Філо!?»

«— Тобто, що ти задумав!»


Батько, отямившись, нахмурився й допитує мене.


«Я маю намір поводитися щиро»


Я глянув на червону свиню, а потім показав на листа в руці.

Певно, це попередження від королеви чи щось таке.


«Після того випадку я й сам почав розуміти, що тут щось не так. Нам варто трохи впорядкувати наші стосунки»

«Хрю-хі! Хрю-хрю-хрю-хрю! Хі!»


Червона свиня верещить щосили, але мені байдуже.

Чи то вона в істериці від сорому, чи то виправдовується — незрозуміло.

Та й знати не хочу.

Плюнути б на неї! Здохни, свине.


«Ану, ведіть її до замку»


За моїм наказом солдати повели верескливу червону свиню до замку.

Хай її відправлять до короля Фобрея... а втім, я потім тихенько її вб'ю.


«...»


Батько замислено дивиться то на мене, то на свиню.


«Ти справді... просто не знав?»

«Я вже почав підозрювати, що тут щось не так. І як вибачення хочу купити у вас філоріяла. Хіба це погана пропозиція?»


Батько глибоко замислився.

А за кілька хвилин озвався.


«...Гаразд. Краще, ніж коли ти схиляєш голову, — приємніше, коли гроші витрачаються з задоволенням»

«Ґуа!? Ґуа-а-а-а-а!»

«Ґау! Ґау-ґау-ґау!»

«Годі! Дракон, заткнися!»


Я щосили притискаюся до Філоньки!


«Ґуа-а-а-а-а-а!? Ґуа-ґуа!»


Філонька кілька разів штовхає мене ногами, але це ж нагорода!

Дякую!


«Угоду укладено!»

«Ага»

«Що-о-о... Наофумі-сама, ви справді продасте її?»

«Ну так. Мотоясу справді хоче вибачитися. Якби він просто віддав гроші — я б не повірив, але якщо це торгівля — то інша справа. До того ж, при такій кількості людей, він купує в мене, ризикуючи втратити обличчя. Брехня тут не прокотить»

«Сподіваюся... А як же Філо?»

«Я ж із самого початку планував, що якщо вирощу — можливо, продам. Мені шкода, але нам ніколи. Якщо є хтось, хто купить за високу ціну, — продати теж частина торгівлі»

«Ґуа-а-а-а! Ґуа-а-а!?»


Філонька верещить щосили.

Так, мені шкода, але це все через Батька з минулого циклу!

Мені байдуже до Батька, який віддав свою цноту якійсь суперниці!


«Якщо так переймаєшся, купи собі потім нове яйце в работорговця»

«Але...»


Таке прагматичне ставлення — дуже в дусі Батька.

І ось так я офіційно отримав Філоньку від Батька.

Мене зареєстрували головним у печаті монстра Філоньки.


Фо-о-о-о-о-о-о!

Я став господарем Філоньки, про яку мріяв!

Є-є-є-є-є-є-є-є-є-є!


«Бувай, Мотоясу. Добре запам'ятай, що та божевільна — ненормальна»

«Звісно. Вона ж жирна свиня. Я її потім відправлю»

«...?»


Батько, здивовано хитаючи головою, повернувся й пішов, подзвонюючи гаманцем.

Старша сестричка кілька разів стурбовано озирнулася на Філоньку й пішла за Батьком.


«Ґуа-а-а-а-а-а! Ґуа-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а!»


Філонька, яку я обіймав, щосили кричала вслід Батькові та старшій сестричці.


«Вийшло! Батько віддав мені Філоньку!»


Тепер лишилося таємно прибрати червону свиню з цього світу й жорстоко, з муками, вбити Такто!

Моє райське життя починається!

Моє майбутнє світле!


«Ґуа-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а!»


Філонька — моя!


І... я, у піднесеному настрої, уявляв собі наше з Філонькою майбутнє.

Як виявилося згодом... Батько з минулого циклу дуже мені допоміг, я по-справжньому зрозумів його доброту, і водночас у цьому циклі отримав глибоку душевну рану, яка триватиме довго.


...


.....


.......


Вибір: відкат


Відправити Сакуру-тян до нареченого.


Ставитися до тигриці з прихильністю.


Ставитися до тигриці з прихильністю.


Ставитися до тигриці з прихильністю.


Випадковий відкат ←


Перша координата............ звірка............ звірка............ початок відкату——


...


.....


.......


«Цього не можна було робити... Цього не можна було робити... Цього не можна було робити...»


Цього не можна було робити...


У-у... Батько!

Філонька — а-а-а-а-а-а-а-а-а-а!

У-у-у-у-у...


Я зрозумів, що знову опинився в циклі.

Але зараз не до цього.


У-у... Філонька, страшно... у-у... що мені робити?

Сама думка, що та Філонька може знову з'явитися, жахає!

А-а-а-а-а-а-а!?

У-у-у...


Я, тремтячи, озирнувся навколо.

Не можу заспокоїтися!

Де Філонька!?


Ні... а де це я?


Судячи з усього — замок Мелромарк.

Чому я тут?


Пісочний годинник перед очима показує, що Хвиля буде за кілька днів...

Я інстинктивно шукаю розради... і прямую до філоріяльника в замку.


«О, Герою Списа! Пташеня росте чудово!»


Щойно я зайшов до філоріяльника, солдат, який ним керує, звернувся до мене.

Пташеня...?

У якому я циклі й що я тут робив?


Але, почувши про пташеня, я кивнув... ні, з дивною впевненістю... і попрямував до того місця, яке пам'ятав із ностальгією.


«Пі-пі!»

«О... о-о-о-о-о-о-о-о... о-о-о-о-о-у-у-у-у-у... у-у-у-у-у-у-у...»


І там... я, не стримавшись, схлипнув і заплакав.

І це природно.

Бо... бо!


«Фре... он... тяг»


Це був філоріял у вигляді милого пташеняти.

Яскраво-червоне, наче полум'я, пір'я.

І очі того ж кольору, що й пір'я, — прекрасні, наче коштовності.

Вона бадьоро просила в мене їсти... мій перший філоріял... Фреон-тян — я, не стримавшись, обійняв її.


«Пі-і-і!»


Обійнявши Фреон-тян, я трохи заспокоївся.

Аж раптом я згадав, що має статися, і кров відлила від обличчя.


Так.

Фреон-тян, якщо так і виросте, помре дивною смертю.


У першому циклі я, нічого не знаючи, сумував за Фреон-тян, але не досліджував причину.

Але, якщо вірити словам Батька та його нареченої, коли я про це розповідав, — винуватець очевидний: червона свиня.


Спершу треба захистити Фреон-тян від червоної свині.

Для цього... найкраще вбити свиню.

Але якщо вбити її не в той момент — будуть проблеми.


Я ретельно перевіряю права власності на Фреон-тян.

Кх... проклята свиня.

Вона має повні права на Фреон-тян.

До того ж, на Фреон-тян накладено печать монстра високого рівня.

Просто так не зняти.


Ще й Хвиля скоро... і свиню важко прибрати... що робити?

Скільки я можу пригадати, зараз, певно, усі відпочивають перед Хвилею.

Спершу треба забратися звідси.

Бо інакше Фреон-тян уб'ють сьогодні вночі або завтра.


«Пі-пі!»

«Фреон-тян, ходімо на прогулянку»

«Пі-пі!»


Чи то вона зрозуміла мої слова, але Фреон-тян пішла за мною.

Хе-хе... Яка мила.


«Я ненадовго з Фреон-тян на прогулянку»

«Прошу»


Привітавшись із солдатом, який керує філоріяльником, я вийшов у сад.


«...Портал Списа»


Я тихенько, разом із Фреон-тян, порталом терміново покинув Мелромарк.

Спершу треба створити основу, щоб вижити за будь-яких обставин.

Тож, хоч і ненадовго, я ретельно підсилю Фреон-тян.


«Ходімо, Фреон-тян! Сідай мені на плече!»

«Пі-і-і!»


Фреон-тян спритно залетіла й сіла мені на плече.

Тож я, з Фреон-тян на плечі, стрімко побіг.


Фреон-тян, у цьому світі я тебе обов'язково захищу-у-у-у!





Арка Шільдфріден завершена.

З наступної частини починається арка Легендарного філоріяла.
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